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Elkéstünk vele!
A pécsi székesegyház restaurálási 

Ügye a főváros művészi köreiben fon
tos vita tárgyát képezi s mint bennün
ket illetékes helyről értesítenek, álta
lános megütközést keltett — és nem 
ok nélkül, mert csakugyan elszomorító 
köriilmény, hogy Magyarország egyik 
legremekebb székesegyházát, műkin
csét: idegen építész, idegen lestő, csupa 
idegen kéz munkálja.

Az egy K i s s  György szobrász, 
megyénk büszkesége volt szerencsés 
magvar művész létére a sok idegen 
elem közt megbízatást nyerni. Talán 
még őt is mellőzték volna kitűnő tehet
sége, telikölt szelleme daczára. ha nem 
megyénk szülötte s ha nagy befolyású 
jóakarója, "Proli Ferencz pápai praela 
tus nem áll a hátamögött, és végül, ha 
néni olv szerény föltételek mellett fo
gadja el a vállalatot, mint a minőkép 
az önzetlen patriotizmus hatása alatt 
elfogadta.

Annak idején mi is tiltakoztunk
ezen eljárás ellen, de tiltakozásunknak 
nem lön eredménye. Palán lm a kép
zőművészeti társulat tette volna ma
góévá az ügyet — akkor és nem most 
— lehetett volna sikert elérni. Szerény 
véleményünk szerint most már telje
sen elkéstünk vele. Az épitkezés nagy 
részben kész, a festés is előre haladott 
állapotban van. Ekképen állván a res
taurálás ügye, — most kezd mozogni 
a képzőművészeti társulat. Akkoriban 
nem tudtak fölszólalni ezen inkorrekt 
intézkedés ellen, bár éppen nem vol
tunk s nem vagyunk jó. sőt kitűnő, 
magyar építészek, festők híjában.

A legnagyobb fölháborodást az 
idézte elő. hogy a templom oltár-képei
nek s falfestményeinek elkészítésével 
egy m ii n c h e n i ecset-kezelő bízatott 
meg, a ki a mellett, hogy idegen, még 
min is valami nagy tehetség, csak 
afféle művész, a ki a pécsi székesegy- 
ház kifestése által kiván híressé válni.

A fővárosi művészek, a képzőmű
vészeti társulat választmánya által nem 
régiben Trefort Ágost miniszterhez for
dultak panaszukkal s a magyar művé
szet mellőzése miatt orvoslást kértek.

Trefort miniszter azonnal Pécsre 
juttatta a panaszt megyés püspökünk
höz, aki nemsokára megírta válaszát 
l'reforí miniszterhez, ki e levelet a
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Templomban.
Imá<lko7iii jöttem , 
l ’gy ren/ket az ajknin : 
M indeneknek atyja,
Szánakoznál ra jtá in '

S/.űl a s/en* zanlozama.
Zeniliil, 7tl|í az ének,
C*ak én vagyok néma,
Elkárhnzott lélek.

Kezem i>*izelí»e 
Fölnézek az égle.
Könyörülő latén 
Könyörülj meg végre!

T évédé/ő  azemniel 
Nézem a azűz képet,
Mintha ott lehegne 
Angyal tiazta képed.

M intha ott lebegnél 
Ede* anyám, lelkem,
•löaágoa szavaddal 
Vigasztalva engem.

Hogy ne ejtaek könyet,
Habár seukini nincsen :
Övéit nem hagyja 
Soha a jé Isten !

Lévay Sándor.

képzőművészeti társulat, választmányá
hoz küldte.

Dr. Dulánszky Nándor, megyés 
püspökünk, mint bennünket értesíte
nek, levelében mentegetni igyekszik 
eljárását és hosszan indokolja: miért 
nem bízatott m a g y a r  erőkre a fes
tési munkálat, melynek költségeire 
— h e t v e n  e z e r  forint lön előirá
nyozva.

A védekezésből vádaskodás lett, 
mert megyés püspökünk egyszerűen 
kétségbe vonja, hogy a m a g y a r  
m ű v é s z e k  k é p e s e k  l e n n é n e k  
a n a g y  f e l a d a t o t  t e l j e s í t e n i .  
Szerinte egyházi festészetünk fejletlen 
s képíróinkban h i á n y z i k  a v a l l á 
s o s  l e l k e s e d é s  és i h 1 e t, azonki 
vül kételkedik benne, hogy a magyar 
művészek tudták volna-e beleélni ma
gukat a régi román stílbe.

Mindez állítások és azok követ
keztetései alaptalanok és tévesek.

A képzőművészeti társulat büszkén 
hivatkozik V as ta g  h Györgyre, ki 
jóravaló, ihletteljes oltárképeket tud 
festeni: hivatkozik továbbá az alcsutlii 
kápolna kifestésére, melylyel József 
föherezeg szintén Vastagh György ha
zai művészünket bízta meg.

A ki e képeket látta, elragadtatás
sal beszél azokról.

Ott van L o t z Károly, szintén 
jeles magyar festő. Nem-e fényesen 
oldotta meg feladatát a budapesti 
ferencz városi templom freskóinak fes
tése által?

S hány művészünk van még, ki 
az egyházi s monumentális irányban 
dicséretet alkotott.

Azt mondja továbbá a képzőmű
vészeti társulat, hogy hiába támaszko
dik megyés püspökünk, tudós társa, 
Ipolyi Arnold néhány túlszigoru állí
tására, melyek miatt a képzőművészeti 
társulat választmányával ellenkezésbe 
jött s az elnöki székről le is mondott. 
Afféléket sohasem akart a kitűnő mű
történész, hogy a mikor egy nagy szé- 
kesegyház ki festéséről van szó, ezzel 
minden konkurrenczia kizárásával ide
gen művészt hizzanak meg s ezzel a 
m a g y a r  m ű v é s z e t  l é t e z é s é t  
m e g t a g a d j á k !

Mi, ismételten csak azt mondjuk 
ez ügyre, hogy helytelen volt az eljá
rás ; legkevesebb reményünk sincs

Népünk olvasási kedvéről.
Ismeretes u vád, melylyel a magyar 

közönséget sújtják, hogy nem szeret ol
vasni. A vád nem egészen alaptalan, bár 
nem is oly jogosult, a mint hiszik. Hogy 
a magyar közönség mindenre szívesebben 
költ, mint könyvekre, az bizonyos, de az 
is bizonyos, hogy soha egy nép sem emel
kedett még vezetők, kormányzók nélkül a 
műveltség oly fokára, a melyen az ol
vasási kedv igazán kifejlődik, fokozódik 
s mindinkább erősből. Pedig sokan van
nak, kik majdnem ezt kívánják a magyar 
közönségtől. Csakhogy a kívánat messze 
van a teljesítéstől s a sokszor hangoztatott 
vád most is oly igaz, mint évtizedekkel 
ezelőtt volt.

Valóban a magyar közönség olvasási 
kedve, a magyar irodalomnak oly rohamos 
haladásával szemben, a milyet az félszá
zad alatt megtett, majd semminek mond
ható. Nem kell ámítani mnguukat. Az a 
néhány ezer ember, mely a magyar olvasó 
közönséget alkotja, rendkívül csekély az 
egész nemzettel szemben. Nem kutatjuk 
mélyebben okait, csak rámutatunk a puszta 
tényekre. A nagy rész még most is 20-30 
krajezáros naptárból szedi ismereteit egész 
éven át, ebből tanul, ez képezi kizárólagos 
olvasmányát. A naptárirodalom dicséretesen 
is kifejlődik s annyira halad, hogy a kö
vetkező évre szóló naptárak megjelenése 
az előző év közepén már, íuiut valami 
csodálatos uagy esemény óriási plakátokon 
hirdettetik s mire az uj év eljö, — mikor 
aztán a könyvpiacz majd csupa naptárrá 
fordul fel — a hírnök-naptár már mint

azonban, hogy e bajon még segíteni 
lehetne.

Kíváncsian várjuk az ügy befeje
zését.

A király mondta. Pozsegában vasár
nap fényes ünnepélyek folytak le. A 
horvát-s/lavon tartományok mutatták be 
alattvalói hódolatukat a király előtt, kinek 
állandóan oldala mellett volt a magyar 
miniszterelnök, a  nép nagy lelkesedéssel 
fogadta koronás királyunkat, ki valódi 
apostoli kegygyei fogadta az ovácziókat. 
Itt egész rövidségnél esak a királyi sza
vakra figyelmeztetünk, melyeket a kül
döttségekhez intézett. Négy küldöttséghez 
intézett válasza bir többé-kevésbé politikai 
vonatkozással, nevezetesen a liorvát tar
tomány gyű lés elnökségéhez, a horvát-szla- 
von megyék, továbbá a katholikus és a 
görög keleti papság küldöttségeihez inté
zett válasza. Valamennyi királyi válasznál 
szembeötlő az, hogy törvényes működésre 
és magatartásra szólítják a küldöttsége
ket és az általuk képviselteket. A király 
mintegy sejtetni akarta, hogy nincsenek 
tetszésére ama törekvések, melyek elérhe
tetlen után vágynak, kiváltkép a megyék 
küldöttsége előtt hangsúlyozta, hogy a tör
vén vsznhta koriu nkon belül csupán elér
hető dolgokra törekedjenek, amire elég 
nagy teret nyújt a horvát-szlavon tartomá
nyok széleskörű önkormányzata. Hasonló 
értelemben nyilatkozott a liorvát tartó- 
mánygyülés elnökségéhez intézett válaszá
ban. A katli. papság küldöttségét arra 
szólította fel, hogy maga is jó példával 
járjon elöl a valódi erkölcs és békés 
egyetértés ápolásával és kiváltkép ebben 
az irányban gyakorolja befolyását a népre, 
ami más szavakkal azt is jelenti, hogy 
ne ártsa magát a politikába. — A királyi 
ajkak sok megszívlelni valót mondtak a 
Ilonátoknak. Vajba ne haugzauáuak el a 
pusztaságban !

A f ú z i ó .
A 48-as és függetlenségi párt, meg 

a mérsékelt ellenzék fúzióját, egyesülését 
hangoztatta legutóbb két tiutal oiszágos 
képviselő. Az egyesülés föczéljául a kor
mány megbuktatását jelölték meg, mint a 
melyet egyesülés nélkül keresztül vinni 
lehetetlen. A függetlenségi párt tagjai kö 
zül Hoitsy Pál országos képviselő vetette 
föl a kérdést Gyomáti a választók előtt. 
Hoitsy Pál a fúziót elveiuk feladása nélkül 
véli lehetségesnek, és nem a kétségbeesés, 
liánéin a liarczi kedv vezette az eszmére. 
Lapunk neiu szólt érdemileg eddig a kér
déshez, mert tudtuk, hogy nem a függet
lenségi és 48-as párt vetette föl, liánéin 
annak esak egy tagja. Nézetünk e kér
désben különben a legrövidebben tormuláz- 
hutó: Mi nem fuzionálunk semmi körülmé
nyek közt. Rendületlen hívei maradunk 
továbbra is a függetlenségi párt elveinek. 
Alii ha az egyesült ellenzék hazánk teljes

elrongyollott jut esak azok kezébe, kik a 
kevésbbé nagyforgalmii könyvek gondos 
őrzői és felhasználói.

Vannak igeu sokan, kik a naptáriro
dalomnak ily nagymérvű terjedését kissé 
gyanús szemmel nézik s nem kevésbé 
szeretnék megóvni tőle a közönséget, mint 
a hírlapok olvasásától. Túlbuzgók, lúlhiszé- 
kények mindig voltak, de folyvást han
goztatott óvásuk aligha tudott csak egy 
embert is elriasztani akár az újság, akár 
a naptár olvasásától. Nem is tudjuk szánó 
mosoly nélkül nézni ama túlféltékeny nép- 
boldogítókat, kik minden csekélységre rá
fogják, hogy a nemzeti erkölcsöket alá
ássa, megmételyezi, holott legtöbhnyire, 
épen túltéltékeuységük miatt, maguk nin
csenek tisztában azzal, hogy mi ronthatja 
meg az erkölcsöket s mi különbözteti meg 
az erkölcsiontást a szándékos népámitástól.

Bizonyára nagyon kevesen gondol
koznak behatóbban e sokat és sokszor 
emlegetett nagy fontosságú ügyről s még 
kevesebben tudnak gyógyszereket ajánlani 
a baj megszüntetésére. Emlegetik utón- 
útfélen, hogy a magyar irodalom munkásai 
manapság is szegényesen tengethetik éle
tüket a nyugat akármelyik nemzetének 
íróihoz képest, de :i puszta ténynek ezer
szer és ezerszer való emlegetése sem or
vosol soha.

A szó elhangzik s a haj folyton meg
marad, ámbár van olyan irodalmunk, melyre, 
tekintve kései felébredésünket a huzamos 
icthargiából, büszkék lehetünk.

Csakhogy ama körülmény rendkívül 
eiszomoritó máig is, hogy a magyar köz
nép — ide értve a gazdálkodók, az ipa

állami önállóságára ezélzó törekvéseinket 
elősegíti: örülni fogunk rajta, de mi eddig 
vallott elveinktől egy hajszálnyit sem en
gedünk.

Tudtuk különben előre, hogy pártunk 
zöme a fúzióról initsem akar tudni. Meg- 
erösit e tudatban Irányi Dániel országos 
képviselőnek és a 48-as és függetlenségi 
pártkör elnökének levele Hoitsy Pálhoz, 
melyben a fúzió meddőségét, lehetetlensé
gét a legkézzelfoghatóbban bebizonyítja. 
Közöljük a levélnek néhány részletét, me
lyek megczáfolják a kormánypárti sajtó 
ama koholmányát, mintha pártunk egye
sülési hajlamot árulna el. Erről szó sincs. 
A központi pártkör tiszteletreméltó elnöke 
szigorúan kijelenti, hogy az egyesülés kér
dését — az ö tudtával — sohasem tárgyal
ták a pártkörben. Es most átadjuk a 
szót Irányi Dánielnek:

Mi, (t. i. a függetlenségi és 48-as párt) 
valamint eddig tettük, úgy ezentúl is készek 
vagyunk az ellenzék másik részével eset 
röl-esetre érintkezni, egyes kérdésekre, 
melyekre nézve elveink megengedik, úgy 
a kormány irányában követendő eljárásra 
is, megegyezni, de elveinkből, különösen 
pedig alapelveinkböl engedni s ezek árán 
olyanokkal egyesülni. a kik közösügyes 
alapon állanak, nem fogunk soha. Az or
szág függetlensége pedig, tehát a közös
ügyek, az összes közösít gyek eltörlése ilyen 
alapelv, pártunknak mondhatni fö létalapja.

Azt mondta t. tagtársam Gyomán, hogy 
ennek a mostani kormánynak, mely az or
szágot úgy anyagi, mint erkölcsi tekintet
ben az örvény széléhez sodorja, megbuk
tatása az ellenzéknek legelső kötelessége. 
Tökéletesen igaza van. Legelső kötelessé
günk igenis, csakhogy nem elveiuk árán, 
hanem azoknak zászlaja alatt. A kormány 
megbuktatása ugyanis nekünk csak eszköz 
arra, hogy elveink diadalra jussanak.

Nem szenved ugyan kétséget, hogy 
a mostani kormányzás mellett a nemzet 
hovatovább szegényedik s az erkölcsi rom
lás hovatovább terjed. De váljon — el
tekintve a programúihoz való hűség er
kölcsi kötelességétől — remélhető e, hogy 
a közjogi alapon álló ellenzékkel, füelveiuk 
árán való egyesülés esetén egy az : köny- 
nyebben sikerülne a kormányt megbuk
tatnunk, mint a nélkül, más meg: képesek 
leunénk-e az ország pénzügyeit rendezni 
s anyagi jóllétét felvirágoztatni? Vélemé
nyem szerint sem az egyik, sem a másik 
czélt nem sikerülne elérnünk.

A kormány megbuktatását nevezetesen 
azért nem lebetue könnyebben eszközöl
nünk, mert zászlónknak elhagyásával az 
elvekhez ragaszkodó választóink bizalmát 
magunk iránt megingatnók, sőt talán a 
legtöbb kerületben egyenesen elvesztettük, 
a kormánypárt bizonyosan nem mulasztván 
el a támadt bizalmatlanságot még fokozni, 
mondván : lám ezek sem jobbak ám ná
lunknál, azok is fuzionáltak közösügyes 
alapon, még esak azt az óvatosságot sem 
követvén, a melylyel mi éltünk, mikor 
1875 ben egyesültünk a Deák-párttal, t.

rosok nagy részét s az egész földmives 
osztályt — alig tud valamit irodalmunk 
jeleseiről, kik a nemzetre a valódi dicső
ség fényét derítették. Petőfi és talán Jókai 
képeznek kivételt, bár ez utóbbi ama 
rendkívül termékenység és hírnév mellett, 
melyet manap is felmutat és kivivőit, igen 
csekély arányban ismeretes a magyar köz
nép előtt.

Lenni kell ennek valami olyan oká
nak, mely sokkal mélyebben fekszik a 
dolog természetében, semhogy egyszerre 
szembe ötlenék.

Valóban bármennyit haladt irodalmunk 
az utóbbi száz év alatt, nem haladt any- 
nyila, hogy oly olvasmányokat nyújtson 
a közönségnek, melyek mindeu jogos igényt 
kielégíthetnének. Vannak müveink, melyekre 
a mienknél sokkal gazdagabb irodalom is 
büszke lehetne, de egyetlen egy sincs, 
mely elterjedésben vetekednék egy-egy 
középszerű külföldi írók munkáival. A nem
zeti szellem legkiválóbb képviselői annyira 
ismeretlenek népünk előtt, mintha nem is 
magyarok volnának.

A régi kor néhány nevezetes irodalmi 
terméke képezi most is a köznép olvas
mányait, melyek különben már csak iro
dalomtörténeti becsesei biruak. Haller János 
Hármas Istóriá-ja még talán most sem oly 
ritka a mestergerendákon s a láda fió
kokban kétszáz év óta, mint Jókainak 
akármelyik olcsó kiadású regénye a je
lenben. Manapság is kedvvel olvastatnak 
a Szentek élete, Kis Tükör s más efféle 
munkák a népünk ezekből meríti minden 
ismereteit. Itt-ott a biblia régi fordításai 
is kaphatók s a biblia máig is kedveuez

i. hogy ezáltal a többség és hatalom ré
szeseivé azonnal lettünk, holott ezek — 
már t. i. mi — ilyen biztosítás nélkül 
áldozták, vagy ha tetszik, függesztették 
tel alapelveiket. Ügy hogy egyesülvén, 
nemcsak a képviselöházHan szenvedne 
csorbát tekintélyünk, a nélkül, hogy azért 
valamit kivívni képesebbek lennénk, mert 
azért, hogy általános kisebbségben levő 
két rész egyesül, többséggé még uem vá
lik : hanem a választásoknál is szaporodás 
helyett, félek, nevezetes vereséget fognánk 
tapasztalni.

Remélem, sikerült meggyőznöm t. ba 
látómat, hogy indítványa — melynek meg
tételénél egyébiránt, hiszem, csakis hazafias 
czél lebegett szeme előtt — sem prog- 
rammunkkal össze nem fér, mert az elvek 
puszta fentartása nem elég, azoknak va
lósítására is kell törekednünk, sem pedig 
gyakorlati haszonnal nem járná. Hogy az 
elveknek puszta fentartása, még ha egészeu 
őszinte is, — a mint hogy nem kételkedem, 
hogy t. tagtársam részéről ilyen volt, — 
szükségszerűen hova vezet, azt nem kell 
közelebbről fejtegetnem. Lejtő az, a melyre 
aki egyszer rálép, okvetlenül lejebb és 
lejebb száll. Sőt mi több, az ilyenek azo
kat, a kik addig elvbarátaik voltak, de 
elveikhez hívek maradtak, szükségképen 
elleneiknek tekintik és hogy magokat len
tartsák, kell is, hogy tekintsék s azért ép 
úgy ellenük fordulnak oiiut régi ellenteleik 
ellen tették.

A közjogi alapon álló ellenzékkel tehát 
ezután is vállvetve ostromolni fogjuk a 
kormányt, de egyesülni vele nem. A jog, 
az igazság, a történelmi múlt, a nemzet 
érdeke a mi részünkön van: ük jüjjeuek 
tehát hozzánk, szívesen látjuk őket zász
lónk alatt, mi uem mehetüuk hozzájuk s 
menni nem togunk !

Kiállítási levél.
Budapest. *zept. 15.

Kiállításunk fényes erkölcsi sikerei közt 
a legnagyobb jelentőségű és legörvendete- 
sehb bizonyára az, hogy a nyugati nemze
tek közvéleménye, mely eddig sok tekiu- 
tetben halnézeteket, sőt igazságtalan fel
fogást táplált hazánk kulturtörekvései irá
nyában, most országos tárlatunk alkalmából 
az igazságos megítélés medrébe kezd át
csapni. A külföld sajtójának legtekintélye
sebb közegei a tisztelet és elismerés hang
ján szólanák Magyarország művészeti és 
tudományos fejlettségéről és komoly ipari 
haladásáról és a mit egy évtized alatt csak 
elvétve tudtunk elérni, annak most naponta 
örvendhetünk: az európai sajtó kimeríthe
tetlen elismeréssel árasztja el hazánkat és 
osztatlan ítéletével lelkesülten sorozza nem
zetünket az európai kulturnépek közé. Ez 
kétségtelenül a leghatalmasabb vívmánya 
országos tárlatunknak, a melynek immár 
teljesítve látjuk ama hivatását, hogy kul
turális fejlődésünk, anyagi és szellemi ál-

olvasmánya népünknek, mi ellen nem is 
lehet szólni a világért sem.

íme ilyen elterjedt olvasmányokat nem 
nyújtott irodalmunk máig sem, pedig vi
szonyaink rendkívül sokban változtak. Ak* 
kor egy-egy maecenásnak s a maecenás 
legközelebbi ismerősei számára Írtak köny
veket. Most már a közönség, a nagy kö
zönség számára írunk s egy középszerű 
munkának *öbb olvasója van, mint pl. 
Zrínyi Szigeti Veszedelmének volt a maga 
korában, pedig erre máig is büszkén te
kint u magyar irodalmat ismerő. De mind 
e niellett e változás, egyéb viszonyainkhoz 
mérve még sem mutat eléggé sikeres ered 
ményeket s elenyészöleg csekély ahhoz 
az általános műveltséghez képest, melyet 
szeretünk oly fennen hangoztatni mindeu 
alkalommal.

Mondjuk, hogy a hírlapirodalom óriási 
mérvű kiterjedése akadályozza meg a kö
zönséget egyéb olvasmányok megszerzé
sében, ez akadályozza a könyvek forgal
mát s késlelteti még a legnépszerűbb írók 
müveinek elterjedését is.

Igaz, hogy a hírlapok mai napság 
képesek kielégíteni majd minden igényeket. 
A hírlapok sokfélesége, tartalmuk válto
zatossága valóban szinte fölöslegessé látszik 
tenni a könyvirodalmat. De mi úgy hisx- 
szük, hogy a hirlapolvasó közönség kö
rülbelül egy a könyvolvasó közönséggel. 
A ki hírlapot olvas, az olvas jobbára uj 
könyveket is és megfordítva Innen van, 
hogy valamely folyóiratban, vagy hírlapban 
megjelent regény, vagy bármiféle olvas
mány könyvalakba újra kiadva, alig képes 
megtérítem a kiadói költségeket s a lég-



lapotaiuk való képét tárja a külföld szemei 
elé. E rokoD8zenve8 elismerés egy újabbik 
tanujelével találkozunk a frauczia sajtó 
egyik legelőkelőbb közlönyének, a „Teinps** 
nak legutóbbi számában, a mely beható 
czikkbeu foglalkozik hazánk művészetével 
és iparával.

Van-e Magyarországnak nemzeti mü 
vészete és nemzeti Ízlésen alapuló ipara ? 
Ezt a kérdést veti fel a „Temps“ Írója, 
ráutalva arra, hogy vannak nemzetek, a 
melyek a művelődés szükséges voltának 
tudatára ébredve, hirtelen ráveték magukat 
a kultúra munkájára, de rendszertelenül, 
zűrzavarosán lógtak hozzá a nehéz műhöz 
és az eredmény az lett, hogy a czivilizá- 
cziónak csak töredékeit tudták elkapkodni, 
de saját nemzeti kultúrát létesíteni nem 
tudtak. Magyarországnak azonban van nem
zeti művészete és a hagyományok által 
megszentelt nemzeti ízlése. A czikkiró is
merteti ezután agyag-, porczellán és ma
jolika mű-iparunkat, a mely szerencsésen 
sajátította el a régi Pannónia talajában 
talált ókori műkincsek stíljét és formáit. 
Keramikus házi iparunkról azt mondja, 
hogy formái feltűnő módon hasonlítanak a 
DéllVancziaországban űzött agyagipar ido
maihoz és a díszítés és modellirozás e 
hasonlatossága annyira megy, hogy el sem 
hitte volna, mikép e tárgyak nem Fran- 
cziaországból hozattak be hazánkba, ha 
iparmuzeumunk tisztviselői nem biztosítják 
a h.gűnnepélyesebben róla, hogy e tárgyak 
hazánkban évszázadok óta igy készíttetnek. 
Érdekes hasonlatosságot fedez fel a czikk
iró a magyar néphutor stílje, díszítése és 
festésében is. E bútorok — úgymond — 
majdnem teljesen olyanok, mint az arabsok 
bútorai és láttukra az ember azt vélné, 
hogy valamely Algirbeli falu szobájának 
belseje van szemei előtt.

Azután fejtegeti, hogy a magyar bú
torok , szőnyegek, ékszerek, zománezok 
mennyire megőrizték régi keleti jellegüket. 
Az érdekes czikk a német ipar befolyására 
utal s azután igy végződik: „Németország 
kereskedelmi s ipari befolyása ellen leg
több sikerrel kűzdhetue itt Francziaország. 
Társadalmi tekintetben a magyar nép ro- 
konszenvét bírjuk és a barátságos tünte
tések zajossága miatt nem kell az érzel
mek őszinteségét kétségbevonnunk. A mezei 
gazdaságokban, a bányáknál ügyes mérnö
kök kitűnő állásokat szerezhetnének, mű
ipari czikkeiuket szívesen vennék és a 
nagyipar bizonyos ágai, igy nevezetesen a 
gazdasági gépipar fontos piaezot találhat
nának. De Magyaroszágban épp úgy, mint 
sok más országban, ugyanazon okok gá
tolják iparunk tértoglalását. Franezia Ügy
nököt. alkuszt, kereskedő-utazót alig látni, 
mig a német és angol ügynökök egészen 
elárasztják az országot. Es ezek bámulatos 
művészek a rábeszélésben. Egy pesti ke
reskedő, a ki igen alaposan ismeri a párisi 
irodalmat, ezt mondá nekünk: „Olyanok 
vagyunk, mint a guillotine pár persuasion 
(a kit rábeszélnek szép szóval, hogy guil- 
lotiniroztassa le magát), mert ha az ajtón 
kilökjük őket, visszajönnek az ablakon és 
képesek volnának akár a kéményen.*4 Ara
tás előtt a Dunapart tele van angol gaz
dasági gépekkel, melyek a Fekete-tenger 
kikötőiből a Dunán feljöttek. Az angol 
ügynökök próbára kínálják, tizenkét havi 
fizetési határidővel és évenkiut óriási üzle
teket csinálnak. így áll a dolog egyéb 
iparezikkekkel is, melyeket a külföldiek 
az itteni vevők utasításai szerint gyártanak. 
Ezen utazó ügynökök mind beszélnek ma
gyarul ; sok idegen ezégnek állandó kép
viselője van Budapesten; az egyik bécsi 
ezég nagy palotát építtetett. A franezia 
gyarmat nehány franezia tanárból és pin- 
czérből áll. Bécsben sincs különben ; elő
kelő ember ólig van hat s a háromszáz 
más egyén hivatalnok, tolmács, komornyik 
vagy pinezér. A németek mindenütt ezré
vel találkoznak; a legkisebb magyar falu

nak is meg van a maga német gyarmata, 
melynek boldogulása a szoros szolidaritás
ban rejlik. Abban rejlik a mi kiviteli ke
reskedelmünk hanyatlása, hogy mi uem 
megyünk külföldre, mint az angolok és 
németek; ezek bebarangolják az egész 
világot, a hol csak adni és venni lehet, s 
mikor a mi bumorisztikus íróink azt állít
ják irouikusan, hogy az angolok a Cheops 
piramisán és a Jungfrau tetején hirdetik 
szappauaikat, akkor nagy dicsérettel adóz
nak az angol nemzeti iparnak.

T a n il g y. 
Tankönyveinkről.

Valahányszor az iskolaév megújul, 
mindannyiszor hallhatni a szülők panaszát 

gyermekeik számára beszerzendő tan
könyvek sokasága, drágasága és gyarló 
volta miatt s a panasz nem egészen jog 
talau. Nem vélünk tehát felesleges munkát 
végezni, ha a kérdést most az iskolaév 
küszöbéi! egy kissé szellőztetjük, jóllehet 
nem nagy a reményünk, hogy felszólalá
sunkkal a dolgon segíthetnénk.

Alkotmányos országban, hol mint uá- 
lunk a tanszabadság csak formailag is 
érvényesül , a tankönyvirás törvényszerű 
folyománya a szabadságnak. Hazafiatlan- 
ságot követne tehát <1 az, a ki e szabad
sággal járó némely hiányok miatt a tan- 
könyvmonopolium érdekében szót emelne, j 
már azért i-*, mert van mód rá, hogy min
den jogsértés nélkül segítsünk a bajon.

A szabadság fogalma tudvalevőleg | 
nem involválja az önkényt s igy a tan
szabadság sem adhatja meg feltétlenül azt 
a jogot, hogy boldog, boldogtalan tan | 
könyvet írhasson s adhassou ki, de még 
arra sem, hogy a tauitó kénye-kedve sze
rint választhassa meg a tanulók számára , 
való könyveket, valamint a tananyag meg- ! 
állapítása sem áll jogában.

A tankönyv csak a legfőbb tanható- , 
ság engedőimével volna közrebocsátható, 
az erre való engedély pedig úgy mint a 
középiskolai tankönyvekre vonatkozólag a 
közoktatási tanács indokolt véleményadása 
folytán adassék meg; igy legalább meg I 
lesz a garanczia a tankönyv hasznavehetö- ! 
ségéröl s a közoktatási kormány nem fog 
abba a kellemetlen helyzetbe jutni, hogy 
már éveken át közforgalomban levő köny
veket a használatból el kelljen tiltauia, 
mert hazafiatlan vagy egyéb tévtanokat 
tartalmaznak.

A közoktatási tanácsnak véleményét 
azonban nemcsak a pedagógiai, hanem az 
egészségi és nemzetgazdászuti szempontra 
is ki kellene terjesztenie; arra is figye
lemmel kellene lennie, hogy tankönyveink ; 
e tekintetben is teljeseu megfeleljenek a 
követelményeknek.

Hasonlítsuk csak össze tankönyveinket 
a külföldiekkel s első pillantásra észre fog
juk venni ez utóbbiaknak az említett két 
iránybeli előnyeit: papírjuk, nyomásuk és 
bekötésük olyan, hogy a mi könyveink meg 
sem közelítik e tekintetben. Innen van az
tán, hogy tanulóink közt oly nagy mérték
ben terjed a rövidlátás, s hogy alig egy 
pár hét leforgása alatt szétniállanak a 
könyvek úgy, hogy a szülök egy évben 
kétszer, háromszor is kénytelenek egy és 
ugyanazon könyvet újból beszerezui.

Ebbéli állításunk nem puszta ráfogás, 
bizonyságul hívjuk a haza összes tanítóit 
s tanárait — persze a tankönyv készítők 
kivételével — s hiszszük, hogy mindnyájan 
igazolni fogják ennek valóságát.

A tankönyvek említett hiányai még 
fokozottabb mértékben észlelhetők az is
kolai térképeken és földrajzi atlaszokon.

Nézzük például a közhasználatban levő 
Dobrowszky és Frauke-féle ált. földrajzi 
atlaszt, mennyiben felel az meg a peda
gógiai, egészségi és gazdasági követelmé
nyeknek. — Papírja uem egyéb simított

csomagoló papírnál, mely párszori haszná
lat után, rossz anyagánál fogva, a szó 
szoros értelmében széttörik s ilyetén módon 
az elő- és hátlapon levő térkép egyszerre 
használhatatlanná válik. A rossz anyagú 
papírnak továbbá még az a hátránya ii 
van, hogy színét veszti s ennélfogva a tér 
kép színezése is elhomályosodik.

Hogy megrepedezett felületű és sziue' 
vesztett térkép egészségi szempontból nem 
valami előnyös a szemre nézve, azt a laikus 
is képes megítélni; de még sokkal ártal
masabbak e tekintetben a puszta szemmel 
alig kivehető helység vagy egyéb nevek, 
és a folyókat meg határokat jelölő vona
lok. Niues az az erős szem, mely ezek 
olvasása vagy felkeresésekor csak pár pil
lanat múlva künybe ne lábadua s az ily 
térképnek hosszabb használata után látó- 
erejéből nem veszítene. Ily körülmények 
közt uem csoda, ha a fiatal tanuló szeme 
mire az ily térkép olvasásához hozzá szo
kik, teljesen akkomodálódik, azaz teljesen 
rövidlátóvá válik.

S mit mondjunk az oly térképről 
melyen sem a megyék székhelyei, sem ; 
nagyobb városok kellüeu jelezve nincsenek 
hol a Tisza helyenkint szélesebbnek van 
feltüntetve a Dunánál, egyes helységnevek 
vagy eltorzítva, vagy hibásan vannak nyom
tatva? S vájjon remélhető-e, hogy a latin 
olvasásmódhoz nem értő gyermek helyesen 
olvasandja az ily szavakat: Cöln, Tasséi 
és Cortiea, mikor a Török birodalom fő
városát Konstánczinápolynuk tüntetik fel 
előtte ?

Még egyebeket is felhozhatnánk állí
tásunk igazolására, de nem lévén czélunk 
az egyes taneszközök megbirálása, beérjük 
egyelőre a felhozottakkal, abban a remény
ben, hogy ebbéli figyelmeztetésünk tán még 
sem fog a pusztában elhangzani s meg fog
ják szívlelni azok, kik a bajon segíteni 
hivatvák; tanügyünk egyik lényeges ba
járól lévén szó. reméljük, hogy auuak 
megszüntetése nem fog sokáig magára 
váratni.

Törvényszéki csarnok.
Előadandó bűnt. i'ipyek :

Szeptem ber 21-én. Bitó látván é* társai ellen 
topán illetve orgazdaság miatt. Jovánovita József 
ellen rablás és becHÜletaértés miatt. Mártoiify Pál 
ellen Fikkas/.tás miatt Szeptem ber 28-án. Orovieza 
Mihály ellen gondntlm.ságitól okozottt súlyon testi 
sértés miatt. Bálint János és társai ellen súlyos 
testi sértés miatt. Szeptem ber 25 én. itj Roszner 
Antal ellen báláit okozott súlyos testi sértés miatt. 
Koricsics Károly ellen okirat (váltó) hamisítás 
miatt. Szeptem ber 2(>-án Sár József és társai 
ellen lopás miatt. Morváik Fh ri ellen lopás miatt.

Különfélék.
— Rendkívüli megyei közgyűlés. Bárá

ny a megye törvényhatósági bizottsága f. évi 
október hó 1-éu cl. e. 10 órakor Pécsett, 
a megyei gyűlési teremben rendkívüli köz
gyűlést tart, melynek tárgyai a követke
zők : 1. Állandó választmány javaslata az 
lSHtí. évi megyei költségvetés tárgyában.
2. A megyei nyiigdijs/.abályzat tárgyalása 
s a uyugdijalap létesítéséhez javasolt me
gyei pótadónak az 1883. évi XI. t. ez. 10. 
§-a folytán névszerinti szavazással leendő 
megállapítása. 3. Alispán jelentése a szék
házi építkezésnél biztonságból szükségessé 
vált mód ősi tásrő I.

— Rendkívül érdekes estéje lesz vá
rosunk közönségének szerdán. Fokozza az 
est érdekességét, sőt ü n n e p é i  y I y é emeli 
azon körülmény, hogy a pécsi hírlapírók 
rendezik s a „ D u n á n t úl i  k ö z m ii v e I ö- 
dé s i  egyesület** javára (órdittatik 
tiszta jövedelme. Az est műsora a legna
gyobb változatossággal s kiváló gonddal 
van összeállítva. A városi zenekar előadja 
bekezdésül idősb S i m a c 8 c k Alajos „Ün
nepi nyitányu-át. A szerző maga vezényli 
a zenekart. Utána B a l o g  István liely-

népszeriibb irók műveiből is, jó, ha egy 
két ezer elkallódik.

Továbbá hírlapirodalmunk kifejleszté
sében épen ama tényezőkkel kellett szá
molniuk szerkesztőinknek s kiadóinknak, 
a mely tényezők a könyvirodalmat gátolui 
látszanak. Minden jóravaló szerkesztő arra 
törekszik, hogy lapját mennél változato
sabbá tudja tenni, hogy mennél több igényt 
kielégíthessen. Mi, azt mondják, politikus 
nemzet vagyuuk s ez igaz is. De meglát
nék mily hatást tenne s mily elterjedést 
nyerne a legjobban szerkesztett lap is, 
ha tisztán csak a (politikára szorítkoznék 
s nem ölelné magába az ismeretek lég 
különbözőbb nemeit, hanem nyújtana ko
moly megfontolást kívánó eszméi és véle
ményei mellett oly szórakoztató olvasmá
nyokat is, melyek a nem politikával fog
lalkozók igényeit is kielégítheti.

Hírlapirodalmunk fejlődése tehát, ha 
gördít is némi akadályt a könyvirodalom 
nagyobb és gyorsabb terjedése elé, nem 
igazolja a sokat hangoztatott vád alapos
ságát teljesen Mert tekintsünk csak har- 
mincz évvel visszafelé, mikor a magyar 
nemzet ama szomorú napokat élte, volt 
ugyan néhány hírlapunk és folyóiratunk, 
de azok korántsem hasonlíthatók a mai 
hírlapokhoz s a köznép ép oly kevéssé 
olvasott akkor is, mint a hogy most nem 
olvas.

És vájjon tett-e valami nagyobb fon
tosságú lépést közoktatási reformunk arra, 
hogy a népben, a mennyire lehet, fel
élessze, kifejtse s erősítse az olvasási ked
vet, hajlamot? Bizony édes keveset. Né
hány évvel ezelőtt nagy port vert föl az

iskolai éa népkönyvtárak ügye. Néhány 
jeles embcrüuk izgatott, lelkesített az eszme 
mellett, de a közöny, a minden kezdemény 
megöloje, utóvégre is semmivé tette a bűz 
galmat s a hirtelen magasra lobbant szál- 
uiatüz ép oly hirtelen kialudt. Felolvasá
sokat tartottak Budapesten s a nevezete
sebb vidéki városokban, gyüléseztek itt 
is, ott is, a közoktatásügyi miniszter ege
két rendeletét el is küldött a tanfelügye
lőkhöz, de mikorra a megvalósításhoz már 
közelebb jutottak volna, kitűnt, hogy azok, 
kik a népkönyvtárak mellett buzgólkodtak 
eszmében, nem elég tapintatosak a kivi 
telben. Sajnos, hogy a jobb sorsra méltó 
ügy élére nem állt egy olyan tanügyi ka 
paczitás, ki mind az eszmét melegen föl
karolja, miud a kivitelben elég praktikus 
s a kormány támogatását, hu kell, biz 
tositja s föl is haszuálja. Sajnos, hogy a 
megindult mozgalmat nem gyámolította a 
kormány eléggé, sőt majd teljesen iguo- 
rálta, mintha nem is a műveltség egyik 
fötényezöjének megalapításáról lett volna 
szó. Pénzáldozatról pedig hallani sem akar
tak, mintha ama nép nem érdemelne meg 
néhány fillér áldozatot, mely utolsó kraj- 
czárját is kénytelen "a végrehajtók ost
romló seregeinek adni. Nem igy tesznek 
bezzeg föuraink, mikor tüntetésről, lakmá- 
rozásról van szó, mikre ezreket is elfe
csérelnek csak azért, hogy hiúságuknak 
tümjénezbesscnck.

Az ügyszeretet később végkép cllan
kadt s bár a kívánt eredményt nem hoz
hatta meg, az iskolai könyvtárak ügyét 
egy lépéssel mégis közelebb vitte ama 
fokhoz, melyen minden jóravaló iskolai

könyvtárnak állnia kellene, hogy az 
iFiuság szivét és elméjét sikeresen ké
pezhesse. A népkönyvtárak, a mint ter
vezve voltak, elenyésztek, s ha létesült 
is itt-ott a milyen olyan : panaszkodtak a 
a részvétlenség miatt, hogy minden fá
radság végre is eredménytelen maradt.

Az igaz, hogy népünk, konzervatív 
hajlamainál fogva, bajosan vezethető va
lami uj irányra, bajosan lehet vele meg- 
kedveltetni cd)’ foglalkozást, melyre kevés 
a kedve, hajlama. De azért mégis lehet, 
ha okos ember hizatik meg a vezetéssel, 
ki imponáljon állásával, tekintélyével ép, 
úgy, mint tudományával és lelkiismeretes 
buzgalmával. Népünk tartózkodó, óvatos 
jelleme, még nem egy a makacssággal, mely 
minden igyekezetét meghiúsít Példák mu
tatják állításunk igazságát.

Ha minden arra való helységben oly 
közkönyvtárak szervezhetnének, melyek a 
népet ingyen, minden díj nélkül látnák el 
hasznos és népszerű olvasmányokkal; ha 
a nép vezetői megragadnának minden al
kalmat arra, hogy az olvasás iránt kedvet 
éleszszenek : lehetetlen, hogy a fáradság 
és igyekezet sikertelen maradjon; lehe
tetlen, hogy a mi, különben oly értelmes 
köznépünk annyira konokul ellenszegüljön 
az érte buzgólkodók munkásságának.

De a szoktatáshoz helyes rendszer kell, 
a mely irányt szabjon minden értélé mű
ködésnek, aztán kell fáradatlan kitartás, 
mely megküzdjön az akadályokkal. Mind
ezekről sokat lehetne összeírni, de uii csak 
pár szóval akarunk népvezetőink s alakuló 
egyleteink fontos kötelességeire utalni.

beli iró-társunk alkalmi predógját („A ma
gyar nyelv) szavalja V a r g a  Janka k. a. 
Ez utáu a „Pécs i  dalárda** énekli a 
„ Ta l p r a  ui agy  a r !**-t. Ezt követi „Már 
alszik** vígjáték egy felvonásban, mely 
beu közreműködnek: T á l l i á n  Zseni k. 
a., V á r a dy Fercncz és H a k s c b Lajos. 
A második vígjáték: „A d i c s ő s é g  b a j 
j a l  j á r.** Játszanak benne: Dé v é n y i  
Gábris, Mi l l er  Melánia, Hjaksch Lajos, 
V r u t y á k  János és Klet  zár  Lajos. A 
két darab közt a „Pécs i  dalárda** az 
„ Er de i  da P- t  énekli. Végül fényes élő
kép zárja be az előadást, mely a „Du
nántúli közművelődési egyesület** eszméjét 
jelképezi. Az élőkép görög-tüzfénynyel vi- 
lágittatik meg s a „Pécs i  dalárda** 
a városi zenekar zenekisérete mellett a 
„Hy in hu8u-t énekli. — Meg vagyunk 
róla győződve, hogy városunk derék kö
zönsége lelkes pártfogásra méltatja a ha
zafias ügy előmozdítását.

— Kertészet. A „Pécs-baranyai kertész- 
cgylct** f. hó 15-én választmányi ülést tar 
tott, melyen kimondatott, hogy a kiállításra 
szőlőt küld föl 8 ennek elrendezésével Kö t t  
Ferencz mükertész bízatott meg. A szőlő- 
kosarakat s állványokat a helybeli fogház
ban készítették a rabok. E készítmények 
valóban dicséretére válnak a fogház-ipar
nak. Mindegyik maga egy kiállítási tárgy. 
Nem hagyhatjuk említés nélkül, hogy a 
csinos tárgyakat Z s o I n a y György kir 
ügyész a saját költségén készíttette s ado
mányozta az egyletnek, melyért a jó ügy 
nevében köszönetét érdemel. A kiállítandó 
szőlők ma (szombaton) délig láthatók Kött 
mükertész helyiségeiben (Széclienyi-tér, vá
ros-templom mögött). Délután becsomagol 
tatnak s útnak indíttatnak.

— Kitüntetés. Eugcl Sándor helybeli 
faiparos a hazai faipar terén szerzett ér
demeiért ö felsége által a Ferencz-József 
lovag keresztjével diszlttciett föl.

— Kitüntetett gazda. F o d o r Antal 
földbirtokos polgártársunkat az országos 
kiállításon megérdcmlett k i t ü n t e t é s  
érte, hízott sertéseivel a „k iá 11 i t ás n agy  
é r ni é“-t nyerte el. Fodor valóban sokat 
fáradozott a sertés-tenyésztéssel s ha Ma
gyarországon van gazda, a ki a sertés
tenyésztést alaposan ismeri, úgy az két 
ségkivül ö. Nem régiben egy szak-könyvet 
adott ki, mely a gazda-körökben nagy 
föltünést keltett. E munka méltatására még 
alkalmilag visszatérünk.

— A pécsi jótékony nöegylet hétfőn dél
után megtartott választmányi gyűlésén el
határozta, hogy uovemlier búban tombola
játékkal összekötött tbea- és táuczestélyt 
rendez. — Ugyanakkor az egylet választ
mánya a saját helyiségeiben levő gyermek
óvó intézetben négy darab ezüst forintot 
osztott ki a négy legjobb tanuló között a 
többiek buzdítására, kik nagy szemeket 
meresztettek a csillogó ezüst forintosokra s 
nyelték a száraz kortyokat, hogy hát ők 
uem kaptak semmit — még csak mézes 
kalácsot sem, pedig ők is jók voltak. Hja! 
az az ezüst forintos képes a legrakouc/.át- 
lanabbat is jóvá idomítani addig, — mig a 
jó nénikék kezében látja!

— Jónás János Szerajevóban A mi de
rék ezigánv-primásiink meghívást kapott 
Neusiedler szerajevűi vendéglőstől (a hely
beli Neusiedler József fivérétől), hogy ok
tóber liő közepe felé ránduljou le zeneka
rával Szerajevóba, Ind az ott állomásozó 
tisztikar már türelmetlenül várja az alkal 
mát, hogy „jő czigányt** hallhassanak Sok 
szerencsét kiválniuk „Jancsinak** e vendég
szerepléséhez !

— Hymen. Dr. Feszti György köz
ős váltó-ügyvéd szerdán vezette a belv. 
plébáuia-teuiplombau oltárhoz Ma r e n c c z  
Mariska kisasszonyt. — S z i e g r i s z t  La
jos kölcsön-segély-egyleti pénztári tisztvi 
selö a napokban váltott jegyet S i mon  
János derék polgártársunk leányával:

Nem tudjuk bizonyos fájdalmas érzés 
nélkül összehasonlítani a magyar köznép 
műveltségi fokát a nyugati népekével. 
Mennyire feltűnő előttünk, hogy az augol 
vagy olasz paraszt az élet nélkülözhetetlen 
kellékének tartja az olvasást, mig a uii 
népünk merő luxusnak, vagy idötöltésuek, 
időpazarlásnak. De néznünk kellene, hogy 
Angliában mennyire más egy néptanító, 
vagy egy lelkész. Olt egy helység lelkésze 
nem tartja rangján alulinak a legszegé- 
uyebb néppel társalogni, melynek nemcsak 
a lelki, de az anyagi dolgokban is főta
nácsadója, segítője, gyámolitója. Egy an
gol lelkész rendkívül nagy hatássul van 
környezetére, felfogja állása komolyságát 
s a szerint cselekszik. Nálunk — t i s z 
t e l e t  a k i v é t e l e k n e k  — de bármi
lyen vallásu lelkészeink közül is igen-igen 
könnyen meg lehetne számláim azokat, 
kik a nép ügyét igazán szivükön hordoz
zál!. Mert hírül sem elég a kathedrárói 
tartani licteukint egy-egy prédikácziót, a 
szeretetteljes bánásmód s önfeláldozó szí
vesség egyéb módjai is megkívántainak, 
ha a népre valóban befolyást kívánunk 
gyakorolni. A most emlegetett ügyben is 
a lelkészekre s néptanítókra várna a leg
főbb feladat, a szoktatás. Ebben kellene 
magokat gyakorolniuk lelkészeinknek, nép 
tanítóinknak, szóval a nép közvetlen ve
zetőinek.

De közművelődési egyleteinknek is 
erre kell törekedni. Egyleteinknek nem 
lenne szebb czéljuk, mint a köznépben 
fölkelteni az olvasási kedvet s oda batui, 
hogy az először minden dij nélkül hasz
nálatokra bocsátott könyvekből szerezzenek

M a r i s k a  kisasszonynyal. — Dr. Tol na i
Lajos hőgyészi orvos eljegyezte G rtin  
Bernát jó módú iparos polgártársunk le
ányát : I l o n a  kisasszonyt. — M á n v a i 
Imre teleki-i (pestmegyei) föerdész, elje
gyezte Gr óf  .Sarolta kisasszonyt.

Tömeges kirándulás. A közóhajnak 
engedve egy tömeges kirándulás rendez- 
tetik városunkból Budapestre, az országos 
kiállítás megszemlélésére. Ha a kirándulók 
száma 200-ra rúg, a kirándulás külön 
vonaton történik , mely Pécsről elindul 
reggel s délben Budapestre ér. A kiráu- 
dulás mellőzbetlen összes költségei egy-egy 
személyre körülbelül 20 írtra számíthatók. 
E kirándulásban résztveuni szándékozók 
legkésőbb e hó 25-ikéig jelentkezzenek a 
városi főjegyzői hivatalban, vagy a pécsi 
kercsk. iparkamara irodájában (Anna-utcza
4. 8z.) Az elindulás ideje, részletes prug- 
rammja minden résztvevővel külön közül- 
tetik Megjegyzendő, hogy a kirándulásban 
résztvevők a fenn említett 20 trtot nem 
fizetik be a rendezőségnek. Miudeuki maga 
gondoskodik ellátásáról. A 20 Irt csak 
tájékoztatásul van megemlítve a fölhívás
ban. Tekintve, hogy a budapesti országos 
kiállítást tömeges csoporthoz csatlakozva 
bárki is olcsóbban s az ily csoportoknak 
engedélyezett különféle kedvezményeknél 
fogva előnyösebben tekintheti meg, mintha 
egyedül ráudul föl, — ajánljuk a kirán
dulást a közönség figyelmébe.

— Büvész-elöadások. A héten érkezett 
városunkba Beckcr-tanár s a színházban 
bűvész-előadásokat fog tartani. Legutóbb 
Zágráb bán volt, Ind a „jó“ liorvát atya
fiakat mulattatta mutatványaival,s a nagyobb 
hatás kedvéért orosz nyelven fűszerezte 
bűvészkedését. Bejárta Európát, -vzsiat, 
hazánk éjszaki részében is kóklerkedett. 
Pécsett vasárnap kezdi meg előadásait. 
Ajáuljuk a közönség figyelmébe s egyúttal 
kérjük, hogy a nemes czélról se feled
kezzék meg, mely s z e r d á n  veszi igénybe 
hazafias pártfogásukat.

— Kedves vendég. Városunknak a hé
ten kedves vendége volt: id. Sz i unyev  
József, a magyar tudományos akadémia 
könyvtár-őre. Látogatásának czélja, a va
rosunkban található régibb s érdekesebb 
nyomtatványainak és az akadémiai könyv
tárban hiányzó hírlapoknak beszerzése 
Lapunk szerkesztőségét is megtisztelte lá
togatásával. Pénteken búcsút vett váro
sunktól s tovább utazott.

— Jogakadémiai élet. Pénteken (18-án) 
tartatott meg a jogakadémiai „Olvasó
körének alakuló közgyűlése, melynek le
hetőleg zajos leíolyása alatt az uj tiszti
kar választatott meg. Elnök : Hakseli La
jo s ; alelnök: Tallián Andor; főjegyző: 
Závodnik Elek; pénztáros : Kielzár Lajos; 
könyvtáros: Szinkovich Károly; aljegyző: 
Borsil/.kv Imre; háznagy: Horváth István: 
bizottsági tagok : Lantos F., Mauiuzsics A., 
Löseh A., Szabó K., Kiehuovszky K., Kriegl
I., Tóth I., Pápé D ,- póttagok: Dreven
L. és Jilly Gy.

Halálozás. Kisjeszeni és megye- 
falvi J e s z e n s z k y  Zoltán meghalt. A 
gyász sújtotta család a következő gyász
jelentést adta k i: Jeszenszky Zoltán, 
Antal, Lajos, Béla, Júlia férjezett Szép 
Déiiesné s térje Szép Dénes, úgy Nagy 
Iván, valamint ennek gyermekei Júlia, 
Irén és Iván szomorodott szívvel jelentik 
leledlietlcn atyjuk, ipjuk, illetve nagyapjuk 
kisjeszeni és megyefalvai Jeszenszky Zol
tán úrnak élte (>5-ik évében bosszú szen
vedés és a halotti szentségek ájtatos tél- 
vétele után f. 1885. évi szeptember hó 
ltí-án d u. 2 és fél órakor történt gyászos 
elhunytat. A boldogultunk földi maradva 
nyai folyó bú 18 án d. e. 10 órakor fognak 
Megyefán a családi sírboltban az örök nyu
galomnak átadatni, — az engesztelő szent
mise-áldozat pedig ugyauc napon d. e. ‘J 
órakor Bükkösdön, a plébánia templomban

lelki táplálékot, mely ha egyszer teljes 
erejéből lép föl az emberben, közel van 
ahhoz, hogy néhány fillér áldozatot sem 
sajnál oly olvasmányokért, melyek ér/.eluii 
és értelmi világát fejlesztik, látkörét szé
lesítik s mind több vágyat érlelnek meg 
bennük, a melyeknek kielégítéséről mar 
magok is gondoskodnak.

Másfelől azonban a kultuszminiszter
nek is meg kell tenni a szükséges lépé
seket s nem elégedni meg egy-két ren
delet kibocsátásával, melyet sokkal köuy- 
uyebb elolvasni, mint annak foganatot sze
rezni. A kormánynak nem iguorálui, de 
élére kell állnia a mozgalomnak, pártolni, 
támogatui minden erre irányuló munkás
ságot s áldozni is oly czélra, melynek 
elérése annyi üdvös eredményt volna (ké
sőbb folvást kifejtendő.

Meg vagyunk győződve, hogy mind
addig, mig föl nem keltjük a hajlamot a 
köznépben az olvasáshoz, míg a magyar 
köznép nem fejlődik annyira, hogy érdek
kel viseltessék a nemzeti szellem legfőbb 
képviselői iránt; mindaddig sem íróink, 
sem könyvkereskedőink helyzete nem javul, 
sem irodalmunk nem teszi, — mert nem 
is teheti — meg azt a rendkívül szükséges 
lépést, melylyel nemzetünk legnagyobb

den vita, minden szószaporitás. De ezt | 
óhajtjuk nieunél előbb, mennél gyorsabbau ; 
a mulasztás kétszeres bünsúlylyal neheze
dik mindazok vállaira, kiknek a uépet kell 
vezetniük, kormányozniuk.

Dr. y— «.



a Mindenhatónak beiuutattatni. Aidán én 
i,éke lengjen porai felett!

— Karácsonyi Guidó gróf meghalt. A
derék gróf egyike volt közéletUuk kiválóbb 
glgkjaiuak s különösen jótékonysága és a 
köiciélokra való áldozatkészségében alig 
akadt párja. Dós vagyonából felesen jut
tatott nemes czélokra A fővárosban min
denki ismerte az aggkora daczára is szép 
s daliás uiagatartásu férfiút, a ki neui 
allDvira a sport, mint inkább a hazai köz- 
művelődési, » tudományos és a művészeti 
mozgatnak iránt érdeklődött. Kiváltképen 
a művészet iránt való előszeretete igen 
nagy volt. Állandó páholybérlője volt a 
főváros uiüintézeteiuek, a nemzeti szín
háznak és az operának s ritkán maradt 
el az előadásokról. Azonfelül festőinket, 
szobrászainkat melegen támogatta.

_  A ..Pécsvidéki kath néplanitó egy
le t - f. évi szept. 24-én d. c. 10 órakor 
Pécsett a tanitóképezdében gyűlést tart, 
uiclvre az egyleti tagok és tanügybarátok 
tisztelettel megbivatnak. Tárgyak: 1) A 
múlt gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása 
és hitelesítése. T. Scliuítz Imre tanítóké- 
pezdei igazgató és egyleti elnök értekezése 
az „olvasókönyvekről.- 3. Képviselő-vá
lasztás a 3-ik országos képviseleti tanító- 
gyűlésre. 4. Indítványok.

— öngyilkosság. Dóra Mariska, pécsi 
illetőségű „szép leáuyu, utóbbi időben Bu
dapesten a vaczi kör-uton levő „Unió" 
kávébáz pénztárosnője, a belső dob-uteza 
;}y. száma alatt levő lakásait egy. forgó- 
pisztolylyal agyonlőtte magát. Az öngyilkos 
leány az éjjeli kávéházak ismert alakja 
volt s pár nappal ezelőtt Seemann Mihály- 
Uak. a r IIuugáiiau vendéglő piuezérének 
öngyilkossága alkalmából neve a lapokban 
is megfordult. Másfél év óta lakik a dob- 
utc/.ai 39. számú házban Liebermann sza
bónál s azóta a legküuuyelmüebb életet 
folytatta. Az utóbbi hónapokban megvál
tozott, s azóta csak Seemauual érintkezett. 
Körülbelül egy héttel ezelőtt Seemann ön
gyilkossági kísérletet követett el s azóta a 
leány bóskotnor, szótalan volt. Az nap reg
gel a szokottnál később tért haza s több 
levelet irt. Egy óra tájban két lövés dör
dült el a szobában s mikor az ajtót ki
nyitották, a leány patakzó vérében, haldo
kolva tokióit a földön. Mind a két golyó 
szivét fúrta keresztül s csakhamar kioltotta 
életét. Az esetről értesített VII. kerületi 
kapitauyság kiküldöttei azonnal megjelen
tek a helyszínén, az asztalon talált leve
leket magukhoz vették, a holttestet pedig 
bevitték :i halottas kamrába.

Halai villám által. Vésztbordó viha
rok és zivatarok jelzik az idei nyár végét. 
Ily zivatar, villámlás és dörgéstől kísérve, 
dühöngött múlt szombaton városunkban és 
vidékijükön — Írja a „Mohács és Vidéke* 
— a mely alkalommal a villám egy, az 
oláh czigánvok telepén alól levő pásztor- 
kunyhóba csapott, melyben hat egyén az 
cső elöl menedéket keresett. Özv. Makai 
Istvánué szül. Halász Mari a villámtól tá
lalva. UNomhau szörnyet balt; Kalmár Ist
ván. mezei őr életveszélyesen megsérült, 
Benes Mari kezén és lábán égési sebeket 
szenvedett, mig a többi egyénnek időleges 
kubiiltságou kívül mi baja sem történt.

Elvi határozat iparügyben. Szabad- c 
bejelentés uélkül fióküzletet tartani? E 
kérdésbeu a töldmivelés-, ipar- és keres
kedelemügyi minisztérium, mint harmadfokú j 
iparhatóság I. é. 3G,t»35. sz. a a követ- I 
kezö határozatot hozta: N. N. lakóuak 
N. N kereskedő ellen emelt azon panasza 
tárgyában, hogy ez fióküzletet tart fenn, 
a nélkül, hogy ezt az iparhatóságnál be
jelentette volna, az iparhatóságok által 
hozott határozatokat, melyeknél fogva N. 
N az 1884. XV II. t. ez. 150. §. a) pontja 
alapján 25 írt pénzbüntetés megfizetésére 
marasztaltatok, inegváltoztataudóknak s 
pauaszlottat a hivatkozott iparkibágás alól 
felmenteudőnek találom, mert a hivatkozott 
törvény 45. §-a szerint minden iparos, 
illetőleg kereskedő engedélyhez nem kö
tött iparra nézve ugyauuzon községben 
több állandó üzleti helyet (műhelyt, boltot) 
tarthat.

— E hó 8-án tartottak értekezletet a 
oyugoti köhid-részeu fekvő földek tulaj
donosai, azonban csekély számmal jelen
tek meg s a vadászat bérbeadása egyelőre 
meddő maradt. Kiadatik azonban október 
hó 1-jétöl s a bérbevétel iránt értekezhetni 
Dobs z  a Antal kereskedésében (szigeti 
ország-ut.)

Minden családra nézve fölötte nagy
becsű!

Resicza M agyarországban. Becses iratára sze
rencsém van válaszolni, hogy a Brandt K. gyógy
szerész svájezi labdacsait megkaptam s azokkal 
nagyon meg vagyok elégedve. E  labdacsokat ntár 
4 éve, hogy házamban tartom , s csak a legjobbat 
mondhatom róluk. A svájezi labdacsokat házam 
ban, mi igen nagyra becsüljük, 4 éve m ár, hogy 
segítségünkre van s úgy a gyermekek bajaiban, 
uiint a cselédek betegségeiben jó  sikerrel hasz
náltuk, én és a  nőin is éltünk velük s mind eddig 
semmi súlyos betegség nem fordult elő házamnál, 
n,it csak is a svájezi labdacsoknak köszöuhetek, 
* ezért a Brandt R. féle svájezi lapdacsokat (a 
gyógyszertárakban 70 kr. egy dobozzal) miuden 
más hasonló gyógyszernél többre becsülöm. Teljes 
tisztelettel: Heger Antal, fűszer és term énykeres
kedő. Figyelni kell a dobozon levő fehér keresztre 
Törösmezőben s Brandt R. névaláírására.

C S A R N O K .

M. V. A. F. A?
— Elbeszélés. —

Irta: PongrátzBéla.
/. Terra incognita.

A földre hull verejtéked, a földön ál
modni, a föld életed, halálod 8 ezt a száz
szor megáldott, százszor megátkozott fold- 
anyát ismered-e?

Millió sirt rejtő, ezer barlangtól, for
rástól megtépett kebelét láttad-e?

Sejted-e, mit hordoz mébében?
Áldás vagy átok az, mit számodra 

holnap uiegszülend?. . . .
Völgyeit fölszántod, begyeit megfúrod 

s borzadva tapasztalod, hogy az a titok
zatos mélység kialudt láng, megkövült élet.

•Semminek érzed magadat, midőn arra 
gondolsz, hogy ez a virágzó és ezer hangú 
jelen a jövő ezredév szemeiben oly alak
talan múmia lesz, miut lábaid alatt e le
zajlott századok, melyekkel fűtesz, világítasz

Óriási gyomor ez a föld, megemészti 
a múltat, hogy táplálhassa ezt a sivár jelent 
s eltemeti a mát, hogy helyet csináljon a 
holnapnak is.

Csupa jóság, csupa türelem ez a föld, 
engedi, hogy palotákat építs az ö csontjai
ból, a kövekből; öledbe hullatja édes gyü
mölcseit s eugedi, hogy az ö szellemével, 
a tűzzel és villámmal, uralkodjál fölötte.

S mi a bálád ezért, ób ember, te 
goudolkozó sártömeg ? ! . . .

Kevélyeu elbizod magadat s a te ér
demednek tudod be az ö jóságát.

Vérrel becsteleuited meg, éhezők ue- 
béz küuyeivel átkoztatnd, pedig nem az ö 
mostobasága, baueui irigy telbetetleuséged 
rabolta el tőlük az utolsó falatot.

Nem félsz, hogy bűnhődni fogsz, al
jasságodért ?!

Rettenetes a föld, ha megharagszik, 
ha bosszúja kitör mélységes kebeléből!!

Ób ember, büszkén tekiutesz most 
ezredéves munkádra, de ha megdürdül 
alattad ez a jámbor föld, ha bősz harag
jában megrázkódik, porba döluek hitvány 
alkotásaid, hogy veled együtt eltemessék 
bűneid gyalázatát.

ivrviz ellen gátot emelsz, a tüzet el
fojtják gépeid, a villámot elhárítod, miuden 
ellen védbeted magadat, de gyáván sirán
kozol tebetetleuségedbeu, ha ellened támad 
édesauyád, a told.

Mit csinálsz a földrengés ellen? mit 
a rohanó láva ellen?

Hová menekülsz, ha dübébeu rád le
heli szörnyű mérgét, a f e k e t e  h a l á l t ?

Bosszújának e csapásai alatt már gör
nyedtél, de menuyi borzalom rejtözködbe- 
tik még ott, a melyek még ismeretlenek 
előtted, ámde valamikor kizúdulhatnak, 
hogy eltiporjanak igaztulanságaidért.

Ki tudja Mi Van A F ö 1 d AI a 11 ?. . .
Hiszen önzésed u földbe alig hatolt 

uég yezer labnyira s ucm tudhatod, uii vau 
addig s mi van azon túl?

Tálán ha rózsákat ültetve , ueháuy 
araszszal mélyebbre ásnál, megdermedve 
látnád a „ l á t h a t a t l a n  t“.

Talán ott látuád az üldözött igazság 
biráit, auiiut komoran följegyzik az embe
riség folytonos tévedéseit, biíueit, hogy a 
leszámolás napja borzasztó legyen.

Megtagadott, niegcsulölt eszmék baj- 
uokai talán ott köszörülik fegyvereiket, 
hogy a megtorláskor biztosan öljön az aczél.

Talán ott vauuak titkos ellenségeid, a 
kiknek eszközeit nem ismered, a kikhez 
gyarló türvéuyeid nem férhetnek, a kik 
bosszút állnak rajtad, de nem tudhatod, 
mikor?!

Ki tudj a Mi Van A Fö l d  Al a t t ? . . .
Vauuak sokan, a k i k  t u d j á k ,  de 

nem beszélnek róla!!
11. Czéltatamil.

— Biz úgy, kedves Adél, ismét bú
csúzunk !

— Nem hittem, hogy tölünk is eny- 
uyire idegenkedel.

— Valóban, édes Viktor, nem szép, 
hogy T u r u l k ö t  ily könnyen elhagyod, 
te nem szeretsz bennünket!

-- Nem úgy, kedves Adél, nem úgy, 
kedves Fédor, én szeretlek, de . . .

— De?!
— De nem nyughatom.
— A régi seb?
— Nem, jó Adél, nem az
— Hauem?
— Unatkozom.
— Szép, szép, öt nap alatt megunt 

beunüuket!
— Titeket nem, csak önmagamat
— Ej mit! Beszélj uyiltau, mondd ki 

határozottau, hogy nem szeretsz engem, 
búgodat, a bobó Adélt, nem szereted fér
jemet, az én jó kis Fédoromat! Különben 
hallgass!! Kaczagj no, hogy éu köuyezem 
gonoszságodon.

— Igen, te most is a bobó Dilike vagy !
— Bolond vagyok, boloud, hogy sze

retlek !
— Hallgassatok meg, elmondok min

dent s ha bűnös vagyok, elítélhettek.
— Én már ítéltem fölötted — szív

telen vagy!
— Igazad van, Dilikéin, szívtelen va

gyok, de volt egykor szivem is!
— Volt? — Nem vo lt!... A semmi

ből semmi sem lesz, a valamiből pedig 
örökké marad valami.

— Ejha, Fédor, milyen bölcsészt fa
ragtál a kis Diliből!

— Még gúnyolódik!

— Apage satanas! ... gúnyolni téged?! 
Beszélhetek ?

— Hallgatunk.
— Hogyan is kezdjem? — Ig en ... 

Tudjátok mi volt oka bosszú kóborlásom
nak, a melyből idejöttem pihenni. Azért 
kerestem föl Turulköt, hogy titeket még 
egyszer lássalak, de nem azért, hogy min
dig veletek maradjak. — Örömmel tenném, 
ha lehetne. Nem füllentek, ka mondom, 
hogy a seb, mit Angéla vágott szivemen, 
a világ zajában hamar behegedt; ámde 
aunál sokkal mérgesebb fekély ütött ki 
telkemen. . . .  Nem tudom szeretni az em
bereket s önmagamat is gyűlölöm. Nem 
tudok hinni senkibeu, nem tudok lelkesedni 
semmiért, s nem találhatok czélt, melyért 
fáradni, barezolui méltónak tartanám. En
nek a nyavalyának vagyok éu a betege, 
ennek a láza idege nyugtalanságom. S 
hogy ily boldogtalan lettem, az igen ter
mészetes. — Nem a rajongás, hanem a 
számítás, nem a szeretet, hanem az önér
dek századában élünk s éu e kis faluban 
szeretni és lelkesedni tauultam. — Ugy-e, 
Dilike, anyánk csupa költészet volt, apáuk 
csupa emberszeretet és rajougás. Auyáuk 
azt moudotta: ami szép, az jó és igaz, 
kövesd a természetet; apánk pedig arra 
oktatott: embertársaidat jobban szeresd 
önmagadnál s az igazságot az embereknél, 
iipám volt mesterem is, ö vezetett a tu
domány világába. Huszoukét éves korom
ban léptem ki e kedves körből az élet 
piaczára. Telve remény nyel, uagy eszmék
kel, kittel és önzetlen szeretettel, magam
hoz akartam ölelni a világot, a mit meg 
is tettem, hisz’ Augélábau az egész miu* 
deuséget enyémnek mondhattam! — Ez 
volt első csalódásom s hogy igeu-igeu fájt, 
gondolhatjátok: első és utolsó szerelmem 
lön megcsúfolva.

Munkában akartam vigaszt keresni, a 
hazának és az emberiségnek akartam élni, 
de csakhamar azt kellett tapasztalnom, hogy 
minden pártuál föl kellene áldoznom uagy 
részét meggyőződésemnek, hogy a szent 
eszméket az emberek csak a p r ó p é n z ü l  
haszuálják a n é p s z e r ű s é g e t  olcsón 
megvásárolni. Tapasztalnom kellett, hogy 
akit barátomul szerettem, ellenségem s el
kerül az, akivel jót cselekedtem. Bejártam 
a világot és láttam, hogy az ember min
denütt egytoruia, a korcsmában is oly 
hazug mint az oltár előtt. Ezek a tapasz
talatok lassították meg lelkeuiet, ezek űz
tek ki a társaságból, ezek szorítottak le 
az emberi működés miuden teréről s eme 
tapasztalataim keserűségét csupáu a kóbor 
lás enyhíti. Minduntalan más vidéket, uias 
embereket látva, uj szokásoktól környezve, 
nem veszem anuyira észre, hogy a gonosz
ság miudenütt egyforma. Ezért vagyok 
csavargó. Ezért akarom elhagyni Turulköt.

— Bennünk is csalódtál?
— Nem-nem!
— De félsz, hogy igen!
— Ne képzelösködjetek . . . „Csavar

gónak születtem, csavargó vagyok én*.
— Nem addig van az, tisztelt mizan

tróp úr, megbázasitjuk, aztán vége a be
tegségnek.

— Köszönöm, Dili, uem kérek az 
almából. ,

— Eu is azt hiszem, sógor, hogy más 
kúra jobban használna.

— Ugyan mi?
— Gondolkozzál.
— Hiába!
— Ki tudja? Majd én segítek.
—  K öszö n ö m .
— Tehát először is, mint vélekedel a 

vallásról ?
— Hitem a — kétely s az a vélemé

nyem, hogy a bit ott kezdődik, ahol a 
tudás végződik s ott a határa, hol a val- 
I á s kezdődik, mert e u ii e k d o g m á i v a l  
már a k é t e l k e d é s t  p a l á s t o l j u k .

— Károsnak tartod ?
— Müveit embernél szükségtelenuek.

— Tehát inkább tehernek?
— Nehéz kölönc/ a felvilágosodás 

uyakáu.
— Lásd, kelj síkra e meggyőződésed

ért, az ilyen barezra csak elszánt ember 
vállalkozbatik, itt nem telhetsz, hogy ezt 
az eszmét is ezégérül használják a ha
szonlesők.

— Eb, semmi közöm amysteriumokboz!
— Eu azt hiszem, hogy a szellemi 

küzdelem viharai között lelked tökéletesen 
meggyógyulna.

— Lehet, de nincs erőm a harezot 
megkezdeni.

— Miért?
— Kételkedem saját meggyőződésem 

helyességében is.
— Mégis csak van cgv eszme, a 

melyhez makacs skepticizmusod nem fér?
— Azt tudom, hogy az ég millió és 

millió világtest váudorutja.
— Es „Mi Van A F ö l d  Al a t t ?"
— Éjszaka.
— Nem. Világosság! ........

III. Az orvosság.
Turulköu vagyuuk, hol Viktor, Fédor 

és Adél beszélgetését hallottuk.
Turulkö kicsiny falu az észak-keleti 

Kárpátok egyik szűk völgyében, közel a 
lengyel határhoz.

Itt éldegél Garami Fédor, kedves 
nejével s idejött pikeuni Sötét Viktor is.

Garaminak roppaét birtokainak az 
alléidon s ő kezeli Viktor vagyonát is, aki 
világkerülöknek adta ki magát.

Daczára gazdaságunknak, Garamiék 
téleu-nyárou Turulköu tartózkodnak, ”mert 
itt — azt moudják — elég távol vannak 
az emberektől.

Épen asztalnál találjuk őket, amint 
vidáman költik el ozsonnájukat.

Fédor kéjelcgve szürcsölgeti az uj 
fejetü kecske-tejet s c közben Viktorral 
cseveg:

— Tehát megalkudtunk. Holnap es
téiig maradsz, én pedig azonnal megkez
dem a gyógyítást. Ha estéiig nem enyhül 
nyavalád, akkor nem tartóztatunk, meg
kezdheted c z é 11 a I a n bolyongásodat.

— Hát nem bánom, másfél nap nem a 
világ! de félek, hogy kudarezot vall tu
dományod.

— Majd meglátjuk.
— Mernék fogadni, Viktor, hogy es

téiig tökéletesen felépülsz — pajzáukodott 
Adél.

— Ne oly tüzesen, búgom; idült be
tegségben 8inlödöm ám !

— De kitűnő a doktorod is !
— Az ozsonnáuak megfeleltünk em 

bérül, a lovakat már föluyergelték, tehát 
Viktor — ha úgy tetszik — indulhatunk.

— Kérlek, parancsolj, paczieused en
gedelmeskedik.

— Nohát lóra, magyar!
— Ne késsetek sokáig — moudotta 

Adél, csókra nyújtván mosolygó ajkait.
A férfiak távoztak s Adél dalolva 

ült a zongorához.
A nyílott ablakon át a füvalom el

kapkodta a bús akkordokat. Viktor ked- 
veuez dala sirt a zongora billentyűin. 
S á r o s y  gyönyörű elégiája volt ez, mely
nél szebbel költő uem irt s Viktor uem 
állhatta meg, hogy lovaglás közben ne 
dúdolja ezt a nehéz panaszt:

Midőn anyám keblén viselt még,
Ezer reménynyel volt tele ;
Gondolva szive m agzatára,
Örömtől duzzadt kebele.
S lehullt a fájdalom gyümölcse,
De a  gyümölcsből, ah, mi l e t t ! . . .
— Szegény anyám, ha tudta  volna, 
Dehogy szült volua eugemet !

(Folyt, köv.)

I r o d a l o m.
=  A ,,Vasárnapi Ujság‘‘ szept. 13-iki száma 

a következő tartalommal jelent meg : Szentgyörgy' 
Imre igazságügyi állam titkár. — Budapest. (Köl
temény.) Revitzky Gyulától. -  Homokból font 
kötelek (Regény.) — A tatár kán dulcsászája. 
Történeti adoma. A. Szatlnnáry Károly tói. — A 
kiállítás krónikájából. — Sándor Mátyás. Verne 
Gyula regénye. — Egyveleg. — Po/.sega. — A 
m agyar kikötő város. — A Karolina szigetek. — 
Lengyel vendégek. — Az országos kiállításról. — 
Irodalom és művészet. Közintézetek és egyletek.
— Mi újság? Halálozások. — Sakkjálék. — S zer
kesztői mondanivaló. — Heti naptár. — K épek: 
Szentgyörgyi Imre Roller Károly fényképe után.
— Képek Fiúméból. (11 kép.) — Sándor Mátyás.
— Homokból font kötelek. — A Karolina-szige- 
tek. — Pozsega. A „Vasárnapi Újság- előfizetési 
ára  negyed évre 2 fit, a „Politikai Újdonságok- - 
kai együtt .7 fit. — Ugyancsak a Frankliu-Tár- 
sulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem -uteza 
4. sz.) megrendelhető a „Képes Néplap- legolcsóbb 
újság a m agyar nép számára, félévre 1 frt. A 
„ J o g t u d o m á n y i  K ö z l ö n y - szeptember 11 iki 
(37.) száma a következő tartalommal jelen t meg: Első 
bíróságaink, kaudidatiónális joga a bírói kineve
zéseknél. Güiither Antal budapesti ügyvédtől. — 
Büntetendő eselekményt képez-e nálunk a tota- 
lisateur-intézmények felállítása V Kácser Zsigmond
iéi. — Törvénykezési Szem le: A lionti esetről. 
Tóth Gáspár selmeczi ügyvédtől. — A jelzálogi 
keresetekről. Dr. Imliiig Komád kir. táblai bíró
tól. — Különfélék. — Melléklet : Kúriai llatáro- 
zetok. — A m agyar királyi pénzügyi közigazgatási 
bíróság elvi jelentőségű határozatai. — Értesít vény 
a Budapesten 1880-ik évi szept. hó 20., 21., 22. 
és 23-án tartandó kilenczedik m agyar jogászgyülés 
tárgyában. — Kivonat a „Budapesti K özlönyéből. 
A „Jogtudományi Közlöny- előfizetési ára félévre 
6 fit, negyedévre 3 fit.

== Lengyel emlékek. A lengyelek budapesti 
látogatása alkalmából érdekes czikket hoz az 
„Ország Világ- Szádeczky Lajos dr. tollából 
„Lengyel emlékek- czimmel, közölvén hét gyö
nyörű lengyel és m agyar vonatkozású képet is. 
Ezenkívül egy egész sorát találjuk az érdekes 
közleményeknek a uevezett lap legújabb (szept. 
12-diki) számában. így „A hársfa a la tt,-  elbeszé 
lés Hevesi Józseftől ; „Propria laus,- költemény 
Reviczky Gyulától ; „A gyermekek mint szülöne- 
velők- Kemenczky Kálmántól; „Étel és ital* (ki 
állítási levél) M. L.-tól ; „Pythagoras tautétele,- 
elbeszéles Enrico Castelnuovo-tól, Senger János 
fordításában ; „Tündércrszágban,- költemény Keni- 
pelen Farkastól ; „Egy betanult szerepem, melyet 
sohasem játsztam  el." E. Kovács G yulától; „Egy 
csók, — az utolsó,- elbeszélés Azar-tól; „Két 
vén gyerek,- regény Gabáuyi A>pádtól; „A hét 
története- Székely Huszártól. A képek közül az 
említetteken kívül művészi voltuknál fogva figye
lemre méltók : „Megzavart nyugalom- és „Erdei 
m agány- s „A száraz dajka- czimü sikerült genre- 
kép. A gazdag és nagy gonddal szerkesztett r o 
vatok következők : Tudomány és irodalom, szinház 
és művészet, újdonságok, a kiállításról, köuyv- 
piacz, vidéki élet, sport, hymen, gyászrovat, in- 
nen-onnan, rejtvények. Az „Ország-Világ- előfi
zetési ára  : jan u á r—deczemberre 10 forint, jan u ár— 
júniusra  5 frt, ju lius—szeptem berle 2 f .t  50 kr., 
junius— deczemberre 5 fit. Az „Egyetértés■‘-sel 
e g y ü tt: egész évre 28 frt, félévre 14 fi t, negyed
évre 7 fr», egy bóra 2 fit 50 kr. Az előfizetési 
pénzek a Pallas irodalmi és nyomdai részvény- 
társasághoz küldendők, kecskeméti-utcza (i-ik szám.

~  A ..Magyar Háziasszony." Az e czim alatt
Budapesten megjelenő ház ta rtási, gazdasági és 
szépirodalmi hetilap, mely a magyar gazdasszo- j 
uyok orsz. egyletének hivatalos közlönye. Csiazcr- 
Ugróczi Ida asszony felelős szerkesztő vezetése 
mellett igen hasznos közlönye a gazdasszonyoknak. 
Tartalm a változatos, tanulságos és érdekes. E lő
fizetési ára  egy évre 6 frt, félévre 3 frt. negyed 
évre 1 frt 50 kr , egy hónapra 50 kr. Előfizethetni 
legczélszerUhben postautalvány által, czimezve a 
„Magyar Háziasszony kiadóhivatalához, Budapes
ten. Váczi-körut 20. — Mutatványszámok ingyen 
küldetnek mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz eze
kért — legczélszerübben levelezőlappal — for
dulnak.

F E E E N 0 2 5 ,
laptulajiloiios.

K I S  J Ó Z S E F .  V Á RA D ! FKKEftCZ
felelőn szerkesztő. fömuiikatárs.

Gabona-árjegyzék.
Pécs sz. kir. városában 1885. évi szeptember hó 

5-én tartott heti vásárról.

. 6 frt 70
Búza ) középszerű 6 „ 80

) legalább való . . 6 - 40

) j ö ............................ . 5 80
Kétszeres ) középszerű . . . . 5 „ 60

) legalábbvaló . • • — - —

) j ö ............................ „ 70
Kor.* ) középszerű . . . . 5 „ 60

) legalábbvaló . • • — » —

Árpa
> j t ............................ __
) középszerű . . . . 5 „ 80
) legalábbvaló . . —

) i - 5 .................... . . 5 70
Zab ) középszerű . . 5 „ 60

) legalábbvaló . —

) j ö ....................... . . 6 50
Kukoricza ) középszerű . . . . 6 „ 20

) legalábbvaló . —

Széna 2 80
Szalma ) a  ...................... 1 „ 10

Hirdetések.
Iroda áthelyezés.

Ü g y v é d i  i r o d á m a t  f. évi szép 
tember hó 15 óta 

Széelienyitér sarkán, Kistér 1. sz.
(Ferenczy-féle házba tettem át,

294. (3 -1 ) D r .  F e s z t i G y ö rg y .

M á r ia -e e ll i 
g y o m o r  c s e p p e k

jeles hatású gyógyszer a gyomor min
den bántalmai ellen

és fölUlinulhatatlaii az é t-  
’ á g y b iá n y ,  g y o m o r 
g y e u g e sé g , ro s z s /a g u  
le h e le t ,  s z e le k , s a v a  
n y it fe lb ü fö g é* . kó- 
l ik a  , g y u in o rk iii  u t, 
g y o m o ré g é s , h u g y k ö - 
k é p z ö d e s , tú ls á g o s  

n y a lk a  k ép z ő d és , s á r 
g a s á g ,  u n d o r  és h á 
n y á s , f ő fá já s ( h a  az a 
gyom orból ered), g y ti
ni o rg ö rc s ,  s z é k s z o ru -  
l a t ,  a  g y o m o rn a k  tn l  
t e r h e l t s é g e  é te l  és i ta l  
á l t a l ,  g i l i s z t a  lé p  é* 
in á jb e te g s é g . a r a n y 
e re s  h á n ta lm a k  e lle n , 

í  g y  ü v e g e s ©  á i * a  l i a t s z n á -  
I l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  k e .

Kapható: Pécsett Hatás Ödön, Kovács Mi- 
| hály és Siyöcz István gyógyszerész áraknál. 
Pécsvárad: Doorszky Béla gyógyszerésznél. 
Szigetváron : Visy Sándor gyógyszerésznél.

I Siklóson : Rónai gyógyszerésznél. Sásd :
! Keller Gyula gyógyszerésznél. Szászvár : 

llaltha László gyógyszerésznél.
I Valamint az osztrák-m agyar biiodalom  minden 
nagyobb g) óg^ szertárába i és kereskedésében. 

I h iizyon ti szétküldést ra k tá r  nagyban és 
kicsinyben. (13—12)

m t / V D i  k á h o l v ,
az „ ő r a n g y a l h o z - cziinzett gyógyszertárában

K re m z ie rh e u ,  M o rv a o rs z á g b a n .

Érven LucasBols cs k udvari szál
lítók. k némel-al- 

’  földi udv szállítok

f e n n á l l  1575 óta, Amsterdam
ezek különlegességei :

a  •  • i i  az ország első-Curacao -Amsette, m***.
’ tartatnak

292. (20—1)

12101 sz.
1885

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Al 
brecht Adum végrehajtatónak Neszter Jó
zsef bal inai lakós végrehajtást szenvedő 
elleni 350 Irt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
törvényszék területén levő a daróczi 172. 
sz. tjkben felvett 33. hsz sz. 31. szánni 
ház, udvar és kertnek Neszter Józsefet 
illető fele részére az árverési 304 frt 50 
kr. ezennel megállapított kikiálltási árban 
elreudelte, és hogy a fenuebb megjelölt 
ingatlan az 1885. évi szeptember hó 
29-ik napján délelőtt 10 órakor Da
róci község házánál megtarlaudó nyil
vános árverésen megállapított kikiálltási 
áron alól is eladatni fog.

árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10°/o-át, vagyis 30 frt 45 
krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november hó 1 én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyuiiniszteri rendelet 8. §-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t  ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltalni.

A pécsi kir. törvszék, mint telekkvi 
hatóságnak 1885. évi junius hó 26-áu 
tartott üléséből

Kiadta:
Dr. Ballus Zs.

289. be. (1— 1) kir. törvéuyazékf. jegyző.



Előfizetésre való felhívás

V e r é b  J a n k ó "
pécsi képes élczlap o k t ó b e r - d e c z e m b e r i  negyedére.

Tisztelettel emelem a kalapot:
Adjon Isteo verdtényes jó napot!
Szép. jó napot, hogy a szitret víg legyen, 
Hogy a munka vígan folyjék a hegyen... 
Szüreteljen, szedje ki-ki a termést — 
Szedjük mi is az íij e l i t . . . .  f i ze t é s t !

Vig élet van a hegyekben szerteszét,
Foly a szüret, szűrik a vén hegy levét, 
Pompás bor lesz, s ha nem is sok, nem 
Hál' Istennek ,,meglehetős" a termés,
A minek tán lapunknál sem lesz szűke: 
Majd csak megád más fél  f lórest  egy tíík

♦  
♦ 
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  ■> 
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦  
♦

kevés, ♦
♦

^ .Másfél tlores
Jf 'fi
\- /  Mástél ttóres krajezárokban se nagy szám
kV/'’ 'f  Ne is törje senki rajta a tejét,

Mert biz Istók, egészsége ellen vét

r
.  #

a világ, de nem ám !

egészség
liánéin szépen markoljon a zsebébe — 
Más f é l  f i ór és  épp  e l é g  l esz  ez évre!

♦  Nem dicsekedhetünk nagy múlttal, de ha volna is nagy mul- 
J  tünk. akkor se dicsekednénk vele, mert a dicsekvés nem szokásunk ;
+ különben azt hisszük, hogy f é l é v i  fünállásunk elég volt arra, hogy
♦  a közönség megismerje lapunk v a l ó d i  ér t éké t .
♦ A kezdet nehézségeivel már megküzdöttünk!
^ Vevéb J a n k ó  halad és fejlődik, tle nem változik; ez után
♦  is az lesz, a ki volt: a hibák ostorozója s a közönség mulattatója.

♦ Megjelenik minden vasárnap. “TO&.
,  E lő f iz e té s i ár:
J  Egész é v r e ...........................(1 frt — kr
,  Fél é v r e ................................3 „ „
♦  Negyed é v re .......................... 1 „ 50 „
i  Az előfizetések legelőnyösebben posta-utalványon eszközölhe-
♦  tök s a „Ve r é b  J a n k ó "  kiadóhivatalába: P é c s ,  J á n o s -  u t c z a  
J  8. sz. — küldendők.
♦  — =  Mutatvány számmal szívesen szolgálunk. = —
♦  A
X .,Veréb Jankó1 X
♦  szerkesztősége és kiadóhivatala. +  
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Ház ás szőlő eladó!
A Mária-utczában a 31. sz. uj ház, 

és az aranyhegyben egy hold és 158 
Qöl nagyságú jó karban álló szülő, 
présházzal és terméssel együtt, sza
badkézből eladó. 253 (0—6)

Értekezhetni Nagy-Flórián utcza 
16. sz. alatt lakó tulajdonossal.

LEGJOBB SZERKEZETŰ

B O R S A J T Ó K A T
S Z Ö L Ö Z Ú Z O K A T
SZ E C SK A V Á G Ó K A T
R É P A V Á G Ó K A T

OLCSÓN ÉS GYORSAN SZÁLLÍT

Grossmann és Rauschenbach
első magyar gazdasági gépgyára

BUDAPESTEN.

Á r j e g y z é k e k  k í v á n a t r a  b e r 
n ien  t v e  k  fi Id e in  ek

258. ( 6 - 5 )

B ecker ta n á r büvész-sürgönye.
Budapestre leendő átutazása alkalmával az elő

nyösen ismert

császári orosz és ptrsiai udvari bűvész és aotispiritista
BECKER  tanár

értesíti Pécs és vidéke nagyérdemű közönségét, hogy ' 
legközelebb megérkezik és n agy  f an t a s z t i kus  varázs

antispiritistikus előadásait
folyó hó 20-án azaz vasárnapon 

a, p é c s i  s z i n l i á z l o a n
fényes kiállítás és általa előállított v i l l a n y v i l á g í t á s  mellett 

fogja megkezdeni.
R K ( " K É R  tanár előadásai és hírneve általánosan ismertek. Ez elő
adások nem tévesztendők össze az itt látottakkal. A nagy müsorozat 1 
igen változatos és meglepő. Oroszországi útjában és Romániában (Bu
karestben), valamint M a g y a ro r s z á g n a k  e d d ig  lá to g a to t t  n a g y o b b  vá

r o s a ib a n ,  e mutatványok óriási látogatottságnak örvendtek. 
K e z d e t e  7  ó r a k o r .

Kedden folyó hó 22-én második nagy előadás uj müsorozattal.
R é s z le te s e b b e t  a f a lr a g a s z o k  é s  h ird e té s e k .

Mély tisztelettel

B E C K E R  tanár.
C s u p á n  c s a k  .?  e l ő a d á s  tesz.

Árverési hirdetmény,
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. 
Géza Jánosáé végrehajtatnunk Kovács 
János végrehajtást szenvedő elleni 711 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási Ügyében a pécsi kir. törvényszék te 
rilletén. Megyein községben fekvő s a 
megyefái 195 sz. tjkvben felvett 224 hszsz. 
szöllönck Kovács Jánost illető felér** 350 
frt, a megvetni 223. sz. tikjkben felvett 
39h bszN/.. ház és belsőségre 421 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte. — Ezen fennebb meg
jelölt ingatlanok 1885. évi dee/.enibei
llő 7-ik napján délelőtt 10 órakor Me 
gyefa községházánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárúiiak I0",o-át, vagyis 35 
Irt. 42 Irt 10 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. §-ábau jelzett árfolyammal 
számított és az 1SS1. évi iiov. 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságilgyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elöbges elhelyezé
séről kiállított szabálvszerlt elismervényt 
átNzolgá Itatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1885. évi augusztus 
bő ^2-ik napján tartott Üléséből.

Kiadta:
Streliczky,

271. (1 — 1| kir tHzéki jegy/.**.

Ezennel bátorkodom a n. é. kö 
zönségnek szives tudomására hozni, 
hogy Pécsett (József utcza 5. sz. a .) 
fenalló

szoba, ezég és
tem plom  festészeti

üzletemet a jelenkor követelményei
hez képest oly dósán rendeztem be, 
hogy e téren a legnagyobb igények
nek megfelelhetek. Az egyezményre 
vonatkozólag könnyebbségül szolgál
hatok a legdíszesebb damask- olasz, 
franczia és német reneainse stílben 
kiállított és kidolgozott piafond és fali 
mintákkal.

Jó anyag valamint a munka tiszta
ságáért mindenkor kezességet vállalok.

Mindennemű mázolási munkák a 
lehető legjutányosabb ár mellett leg
pontosabban teljesítetnek.

Számos megrendelésért esd
V A D A S Z  BÉLA

szóim d isz /esti!
24í>. (12— 6) József utcza 5. szám alatt.

I ^ V i V í V ^

í  E l a d ó
a Harkányi hegyen egy

4 holdas szőllő,
négy Imid parlag föld. egy 
Imid akác-erdő egy tagban, 
emeletes présházzal, istáié
val, edényekkel és termés
sel együtt jutányos áron és ked
vező feltételek mellett, (melyek 
Hegedűs Imre számtartónál 
Pécsett Szepesi ntcza 10 meg
tudhatók) eladó. BJ ( 0 _6)

A LE G JO B B
(fc ,,u y & M b ? Á ? n

A VALÓDI

LE HOUBLON
fran cz ia  gyártm ány  

CAWLKY 4- H EN R Y -től. PÁRIZSBAN
I 'tá rn á to k tó l óvakodni

Ezen papír dr. POHL J. J. dr LUDWIG R 
es dr. LIPPMANN R uraktól.

a bécsi egyetem veyyésseti tanáraitól
a legmelegebben a jánl tu tik  és pedig kitűnő 
minősége és tökéletes tisztaságánál fogva, 
továbbá mert semmiféle, egészségre ártalmas 

anyagot nem tartalmaz.

17. rn  BtraDge- aPABIS

L a k á s
Hordók eladandó*.

^ 0  drb 1100— 3000 liter 
50 ., 7 0 0 -7 0 0
üst. < t—i) Poscli Andor

l»orkere*k«*dí'*nél.

Kazinczy-utcza 3. sz.

* * * * * * * * * * * * * * *  I  * * * * * * * * * * * * * * * *

t  w r  Borszürö-zsákokat

mely áll: 3 szoba, 1 konyha és hoz
zátartozóval t. é. október 1 - töl 
bérbe adandó. Bővebbet óposta-utcza 
40 szám alatt. 293. (3—1)

j I-st'i rendű szövetből á 1 Irt 50 kr.
J U-od „ „ „ 1 „ 20 „
< az idényre ajánl I
! a Bakay-féle fonó-szövö-kötélgyár és kender be- *  

■X váltó részvény-társaság Szegeden. jfr

■X m - Nagyobb megrendeléseknél árengedmény, -w | |

I  W W m W W K
104. HZ.

1 8 8 5 .

Pályázati hirdetmény.
«/ v

Melynél fogva alulírott részéről Pécs sz. kir. város községi iskolaszé
kének f. é. 82. szám alatt hozott határozata folytán ezennel közhírré tétetik, 
hogy a város közönsége által fentartott p o lg á r i  le á n y ta n o d á n á l e g y  6 0 0  f r t  
f iz e té s , —  e z  é v b e n  m é g  150 f r t ,  jö v ö  é v  ja n u á r  Hó l - t ö l  p e d ig  2 0 0  f r t  la k -  
á ta lá n y n y a l e g y b e k ö tö t t

t  a  n  i  t  ó  n  ö  i  á 11 o  i i i  á s
jött üresedésbe, mely állomásra csak olyanok pályázhatnak, kik a magyar és 
német nyelvből s a történelmi szakcsoportból vannak a polgári iskolákra 
képesítve.

A miért is felhivatnak azok, kik ezen állásra vállalkozni kiváltnak, 
hogy korukat, erkölcsi inagaviseletüket, az említett képesítettségüket s netáni 
alkalmaztatásukat igazoló bizonyítványokkal ellátott kérvényüket a lu l í r o t t n á l  
f o ly ó  é v i s z e p te m b e r  h ó  2 7 - ig  bezárólag kiterjesztett pályázati batáridőben 
a hivatalos órák alatt benyújtsák.

Megjegyeztetik, hogy a megválasztandó csak két évi próbaidő ered
ményes leteltével lesz véglegesíthető.

Pécs sz. kir. város 1885. évi szeptember hó 5 én tartott községiskola- 
széki ülésből.

2 8 8 . (1  —  1)

Aidinger János.
kir. tanácsos polgármester

X  .
x  sq

cc
u
0 3

Üzletem megnagyobbitása folytán azon kellemes helyzetben vagyok, hogy fölUlmulliatlan és ismé
iteken kitüntetett tömör, és hivatalosan megvizsgált mindennemű mérleget, Súlyokat, borsajtókat, SZÖlÖmalmokat. 
f különlegességeket és minden egyéb e szakmába vágó czikkeket a legolcsóbb árért adhatom. — Ezenkívül 
[elfogadtatnak és pontosan teljesittetnek midenféle malmok készítései és javítások.

Legújabb czéls/orű szerkezetű borsajtókból nagy készlettel rendelkezem és azokat 
[helyszűke miatt még az előállítási áron alul is eladom. Tisztelettel

25í. (0—5) IV IC  ANTAL.

Pécsett, 1885. Nyomatott. Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


